Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013, 812/2013)

1 |Brand name Vaillant
2 |Models A VIHQ75B
A
3 |Hot water generation: Energy-efficiency class - - B
4 |Heat retention losses S w 40,4
5 |Cylinder volume Y i 68,0
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
6 A directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained
in this product information is applicable and valid.
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013, 814/2013)

2 [Models A VIHQ75B
A

7 |Cylinder volume Y i 68,0

8 |Heat retention losses S w 40,4

All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.
Read and follow the operating and installation instructions.

Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or

disposal.

>b b

All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European

directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained

in this product information is applicable and valid.
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(1) Markenname (2) Modelle (3) Warmwasserbereitung: Energieeffizienzklasse (4) Warmhalteverluste (5) Speichervolumen (6) Alle in den Produktinformationen enthaltenen
Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Europaischen Direktiven ermittelt worden. Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus
unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren. MaRgeblich und giiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten. (7) Speichervolumen (8)
Warmhalteverluste (9) Alle spezifischen Vorkehrungen fiir die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben.

Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen.

(10) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung, Demontage, Recycling und / oder Entsorgung. (11) Alle in den
Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Europaischen Direktiven ermittelt worden. Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten
Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren. MaRgeblich und giiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.

(1) Nom de marque (2) Modéles (3) Production d’eau chaude sanitaire : classe d’efficacité énergétique (4) Pertes d’arrét a chaud (5) Volume du ballon (6) Toutes les
données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes. (7) Volume du ballon (8) Pertes d’arrét a chaud (9) Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et a la maintenance figurent
dans les notices d'utilisation et d'installation.

Lisez et observez les notices d'utilisation et d'installation.

(10) Lisez et observez les notices d’utilisation et d’installation pour le montage, I'installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au rebut. (11) Toutes
les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes.

(1) Merknaam (2) Modellen (3) Warmwaterbereiding: energie-efficiéntieklasse (4) Warmhoudverliezen (5) Opslagvolume (6) Alle gegevens in de productinformatie zijn
vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen vermeld wordt kan voortkomen uit
verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan. (7) Opslagvolume (8) Warmhoudverliezen (9) Alle
specifieke maatregelen voor de montage, installatie en onderhoud worden beschreven in de gebruiks- en installatiehandleidingen.

Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen door en neem ze in acht.

(10) Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen m.b.t. montage, installatie, onderhoud, demontage, recycling en/of verwijdering door en neem ze in acht. (11) Alle
gegevens in de productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen
vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Priprema tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) Gubici odrzavanja topline (5) Zapremina spremnika (6) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina spremnika (8) Gubici odrzavanja
topline (9) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje.

Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje.

(10) Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje u svezi s montaZom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (11) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Pripremanije tople vode: klasa energetske efikasnosti (4) Gubici u zadrzavanju toplote (5) Zapremina rezervoara (6) Svi podaci koji su
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na
drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vazeéi samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina
rezervoara (8) Gubici u zadrzavanju toplote (9) Sve specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju.

Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju.

(10) Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju radi montaze, instalacije, odrzavanje, demontaze, reciklaze i / ili uklanjanja na otpad. (11) Svi podaci koji su sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu
mogu da budu rezultat razlicitih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Nazev znacky (2) Modely (3) Ohrev teplé vody: tfida energetické Gcinnosti (4) Ztraty zadrzeného tepla (5) Objem zasobniku (6) VSechna data obsazena v informacich
o vyrobku byla zji§téna pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt dusledkem rtiznych
zku$ebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku. (7) Objem zasobniku (8) Ztraty zadrzeného tepla (9) VSechna
specificka opatfeni pro montaz, instalaci a idrzbu jsou popsana v navodech k obsluze a instalaci.

Prectéte a dodrzujte navody k obsluze a instalaci.

(10) Prectéte a dodrzujte navody k obsluze a instalaci pro montaz, instalaci, udrzbu, demontaz, recyklaci a/nebo likvidaci. (11) VSechna data obsazena v informacich

o vyrobku byla zji§téna pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt disledkem riznych
zku$ebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku.

(1) Mark (2) Mudelid (3) Kuumaveetootmine: energiasaastlikkusklass (4) Soojushoiukaod (5) Salvesti maht (6) Kdik andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide
ndudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest. Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos
sisalduvad andmed. (7) Salvesti maht (8) Soojushoiukaod (9) Kéik spetsiifilised ettevaatusabindud monteerimise, installeerimise ja hoolduse kohta sisalduvad kasutus- ja
paigaldusjuhendites.

Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid.

(10) Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid seadme monteerimisel, installeerimisel, hooldamisel, demonteerimisel, ringlussevétul ja/véi jaatmekaitlusel. (11) Kaik
andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide ndudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest.
Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos sisalduvad andmed.
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fl (1) Markkinointinimi (2) Mallit (3) Lampiman kayttdveden valmistus: energiatehokkuusluokka (4) Seisontahaviot (5) Varaajan tilavuus (6) Kaikki naiden tuotetietojen arvot on
madritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden
tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja patevia. (7) Varaajan tilavuus (8) Seisontahaviot (9) Kaikki kokoamista, liitnt6ja, asennusta ja huoltoa koskevat erityiset edellytykset ja
toimenpiteet on kuvattu kaytto- ja asennusohjeissa.
Lue kaytto- ja asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita.
(10) Lue kaytto- ja asennusohjeet ja noudata niiden kokoamis- asennus-, liitdnta-, huolto-, purku-, kierratys- ja havitysohjeita. (11) Kaikki naiden tuotetietojen arvot on
maaritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden
tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja patevia.

(1) Markesnamn (2) Modeller (3) Varmvattenberedning: energieffektivitetsklass (4) Varmhallningsforluster (5) Ackumulatorvolym (6) Samtliga data, som ingar i
produktinformationerna har faststallts med hjalp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika
testférutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer &r giltiga. (7) Ackumulatorvolym (8) Varmhallningsforluster (9) Alla specifika anordningar for
montage, installation och underhall beskrivs i drifts- och installationsmanualerna.

Las och f6lj drifts- och installationsmanualerna.

(10) Las och folj drifts- och installationsmanualerna gallande montage, installation, underhall, demontage, atervinning och/eller avfallshantering. (11) Samtliga data, som
ingar i produktinformationerna har faststallts med hjélp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika
testférutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer ar giltiga.

SV

el (1) Ovopaaia pdpkag (2) MovtéAa (3) Mapaywyr) eoTol vepoU: katnyopia evepyelakig amodoang (4) AmwAeieg dlatripnong BeppdtnTag (5) Oykog TapieuTrpa (6) Ta
Sedopéva TToU TTEPIEXOVTAI OTIG TIANPOPOPIEG TTPOIOVTOG EXOUV SIaKPIBWOET PE TN XPAON TWV aTTAIToEWY Twv EupwTraikwv Odnyiwv. EvoéxeTal va TTpokUTITOUV SIapopEg OE
OX€on PE avaPePOUEVEG TTANPOPOPIES TTPOIOVTWY a€ AAAN BEon Adyw dlapopeTIKWY TTPoUTTOBECEWY EAEyXOU. MOVO Ta TreEpiEXOHEVA dedopéva OTIG TTAPOUCES TTANPOPOPIES
TTPOIOVTOG gival anuavTiké Kal Exouv 1oxU. (7) Oykog Tapieutipa (8) AmmwAeieg Siatipnang BepudtnTag (9) Ta ouykekpigéva TTPOANTITIKG PETPA yia TNV ouvapuoAdynan,
£YKATAOTOON KAl CUVTAPNGON TTEPIYPAPovTal OTIG 0dNnYieg AEITOUpYiag Kal EyKaTaoTaong.
AiaBddeTe kal TPEiTE TIG 0dnyieg AeIToupyiag kai eykardoTaong.

(10) AiaBddete Kai TPEITE TIG 0BNYieG AEITOUPYIOG KOl EYKATAGTAGNG OXETIKA PE TNV OUVAPHOASYNON, EYKATACTAGCT), GUVTHPNAN, ATTOCUVAPHOASYNON, GVOKUKAWGT Kai/fy
améppiyn. (11) Ta dedopéva TTou TrEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIES TTPOIOVTOG £XOUV SIaKPIBWOET pE TN XxpAoN Twv aTmaimoewy Twv EupwTraikwv Odnyiwv. Eveéxetal va
TIPOKUTITOUV SIaQOPEG OE OXEON PE AVAPEPOUEVEG TTANPOPOPIEG TTPOIOVTWY 0t AAAN BEon Adyw Bla@opETIKWY TTPoUTToBETEwY eAéyxou. Mévo Ta TTepiexdpeva dedopéva oTIG
TTapoUoEG TTANPOPOPIES TTPOIOVTOG Eival ONUAVTIKA Kal £XOUV I0XU.

hu (1) Méarkanév (2) Modellek (3) Vizmelegités: energiahatékonysagi osztaly (4) Allandé veszteség (5) Tarolasi térfogat (6) A termékinformaciok kézétt felsorolt 8sszes adatot
az Eurdpai Iranyelvek el6irasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szerepl6 termékinformaciokhoz képest eltérések adédhatnak az eltérd vizsgalati
kériilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformacidban megadott adatok mértékaddak és érvényesek. (7) Tarolasi térfogat (8) Allandé veszteség (9) A szereléssel,
telepitéssel és karbantartassal kapcsolatos specifikus intézkedések leirasait az lizemeltetési és szerelési Utmutatok tartalmazzak.
Olvassa el és tartsa be az lizemeltetési és szerelési Utmutatokat.
(10) Olvassa el és tartsa be az lizemeltetési és szerelési Utmutatok szereléssel, telepitéssel, karbantartassal, szétszereléssel, Ujrafeldolgozassal és/vagy artalmatlanitassal
kapcsolatos utasitasait. (11) A termékinformaciok kozétt felsorolt 6sszes adatot az Eurépai Iranyelvek eléirasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken
szerepld termékinformaciokhoz képest eltérések adoédhatnak az eltéré vizsgalati korlilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformacioban megadott adatok
mértékaddak és érvényesek.

IV (1) pre€zime (2) modeli (3) Gdens sildiSana: energoefektivitates klase (4) pastavigie siltuma zudumi (5) glabasanas tilpums (6) Visi informacija par razojumu ieklautie dati ir
noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija par razojumu var bat iegata, piemérojot atSkirigus parbaudes
nosacTjumus. Noteicosi un pareizi ir dati, kas noraditi $aja informéacija par razojumu. (7) glabasanas tilpums (8) pastavigie siltuma zudumi (9) Visi Tpasie pasakumi attieciba
uz montazu, uzstadi$anu un tehnisko apkopi aprakstiti ekspluatacijas un uzstadiSanas noradijumos.

Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadiSsanas noradijumus.

(10) Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadiSanas noradijumus par montazu, uzstadi$anu, tehnisko apkopi, demontazu, otrreizéjo izmantosanu un/vai likvidésanu.
(11) Visi informacija par razojumu iek|autie dati ir noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija par razojumu var bat
ieglta, piemérojot atSkirigus parbaudes nosacijumus. Noteico$i un pareizi ir dati, kas noraditi $aja informacija par razojumu.

It (1) Markés pavadinimas (2) Modeliai (3) Vandens $ildymas: vartojimo efektyvumo klasé (4) Silumos i8laikymo nuostoliai (5) Rezervuaro talpa (6) Visi informacijoje apie
gaminj pateikti duomenys buvo uzfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy
patikros salygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys. (7) Rezervuaro talpa (8) Silumos i8laikymo nuostoliai (9) Visos specialios
montavimo, jrengimo ir techninés priezidros priemonés aprasytos eksploatavimo ir jrengimo instrukcijose.

Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijy.

(10) Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijoje pateikty montavimo, jrengimo, techninés prieZidros, iSmontavimo, perdirbimo ir (arba) utilizavimo
nurodymy. (11) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo uZfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje
vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy patikros salygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys.

pl (1) Nazwa marki (2) Modele (3) Podgrzewanie wody: klasa efektywno$ci energetycznej (4) Straty ciepta przy zatrzymaniu (5) Objeto$¢ zasobnika (6) Wszystkie dane

zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w innym
miejscu mogg wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie. (7) Objeto$¢ zasobnika (8) Straty
ciepta przy zatrzymaniu (9) Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwacji zostaty opisane w instrukcjach instalacji i obstugi.
Nalezy przeczytac i przestrzegac¢ instrukgji instalacji i obstugi.
(10) Nalezy przeczytaé i przestrzegac instrukcji instalacji i obstugi dotyczacych montazu, instalowania, konserwacji, demontazu, recyklingu i/lub utylizacji. (11) Wszystkie
dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglgdnieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w
innym miejscu mogg wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.

:
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pt (1) Nome da marca (2) Modelos (3) Produgdo de agua quente: classe de eficiéncia energética (4) Poténcia de manutengéo (5) Volume do acumulador (6) Todos os dados
incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagéo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagédo a informagdes

sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estdo contidos nestas
informagdes sobre o produto. (7) Volume do acumulador (8) Poténcia de manutengéo (9) Todas as medidas especificas para a montagem, instalagdo e manutengéo estao
descritas nos manuais de operagao e instalagao.
Leia e respeite 0s manuais de operagéo e instalagéo.
(10) Leia e respeite os manuais de operagéo e instalagdo relativamente a montagem, instalagéo, manutengao, desmontagem, reciclagem e/ou eliminag&o. (11) Todos os
dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagéo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagéo a
informagdes sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estdo contidos
nestas informagdes sobre o produto.

ru (1) Toprosasi mapka (2) Mozenw (3) MpuroToBneHue ropsiyelt Bofbl: knacc aHeproaddekTusHocT (4) MoTtepu npu coxpaHeHun Tenna (5) O6bem HakonuTens (6) Bce
coaepalumecs B Hcopmaumm 06 usgenum faHHele Gbinun onpeaeneHsl npu cobnioaeHnn npeanucannii EBponerickvx avpekTvs. Pasnnuns B uHcopmauum o6 nspenuu,
NpUBEAEHHO B APYrOM MeCTe, MOryT BO3HUKaTb MO NPUYMHE MPOBEAEHMWS PasnyHbIX UCTbITaHWiA. OnpeaensowyMmn U AeCTBUTENbHBIMU SBISIOTCS TOMBKO AaHHbIE,
cofepxalimecs B aTon Hdopmaumm o6 nsgenun. (7) O6vem Hakonutens (8) MoTepw npu coxpaHerun Tenna (9) Bece cneuuanbHble Mepbl TPeAOCTOPOXHOCTU
OTHOCUTENBHO MOHTaXa, YCTaHOBKM 1 TEXHUYECKOro 06CNyKMBaHUSA ONMKcaHbl B PyKOBOACTBAX Mo JKChnyaTauum 1 ycTaHOBKe.
MpouwnTaiite pykoBOACTBA MO IKCMIyaTaLMW U YyCTAHOBKE U CrIeAynTe UX YKa3aHUsaM.
(10) MpounTaiite pykoBOACTBA NO 3KCMyaTaLMM U YCTAHOBKE W CReayiTe UX yKkasaHWsiM OTHOCUTENIbHO MOHTaXa, YCTAHOBKMW, TEXHNYECKOTO 06CNYXNBaHNSI, JEMOHTaxXa,
BTOPUYHOIO UCMONb30BaHust u/vnu ytunusauuu. (11) Bce cogepxalumecs B uncpopmauum 06 naaenuu faHHble 6uinv onpeaeneHs npy cobnogeHuy npeanucaHnin
EBponelickvx AvpekTuB. Pa3nuunsi B nHcopmaLum o6 nagenuu, npuseAeHHoN B ApYroM MecTe, MOTyT BO3HWKaTb MO MPUYMHE NPOBEeAEHUS PasfInyHbIX UCTIbITaHUIA.
OnpegensiowmmMm 1 AeNCTBUTENbHLIMU SBMSIOTCA TOMNBKO JaHHble, cogepxallvecs B 3To nHopMaLmumn o6 napenmu.

Sk (1) Nazov znacky (2) Modely (3) Ohrev teplej vody: Trieda energetickej efektivity (4) Straty z udrziavania tepelného stavu (5) Objem zasobnika (6) VSetky udaje obsiahnuté
v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach o vyrobku, ktoré st uvedené na inom mieste, mézu pramenit’
z rozdielnych skiSobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba Gdaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku. (7) Objem zasobnika (8) Straty z udrziavania
tepelného stavu (9) VSetky Specifické opatrenia tykajuce sa montaze, instalacie a udrzby su opisané v navode na obsluhu a instalaciu.
Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu.
(10) Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu tykajuce sa montaze, instalacie, udrzby, demontaze, recyklacie a / alebo likvidacie. (11) VSetky udaje
obsiahnuté v informéaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurdpskych smernic. Rozdiely pri informaciach o vyrobku, ktoré s uvedené na inom mieste, mézu
pramenit z rozdielnych skusobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba udaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku.

SI (1) Ime znamke (2) Modeli (3) Priprava tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) Izgube pri ohranjevanju toplote (5) Prostornina zalogovnika (6) Vsi podatki, ki so zajeti
v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica
razli¢énih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (7) Prostornina zalogovnika (8) Izgube pri ohranjevanju
toplote (9) Vsi specificni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montazo.

Preberite in upostevajte navodila za obratovanje in montazo.

(10) Preberite in upostevajte navodila za obratovanje in montazo za montazo, namestitev, vzdrzevanje, demontazo, reciklaZo in/ali odstranjevanje izdelka. (11) Vsi podatki,
ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko
posledica razliénih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku.

es (1) Nombre de la marca (2) Modelos (3) Produccién de agua caliente sanitaria: clase de eficiencia energética (4) Pérdidas estaticas (5) Volumen del acumulador (6) Todos
los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las condiciones
de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son
los que figuran en estas informaciones de los productos. (7) Volumen del acumulador (8) Pérdidas estaticas (9) Todas las precauciones especificas relativas al montaje,
instalacion y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacién.

Es imprescindible leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion.

(10) Lea el contenido de las instrucciones de uso y de instalacién relativo al montaje, instalaciéon, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminacién y siga todas sus
indicaciones. (11) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las
diferencias en las condiciones de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos
datos validos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos.
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